
Armoires combinées  
aussi avec vitrines
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vitrines
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Armoires à superposer
Opzetkasten

Rayonnages ouverts
Open kasten
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UNIVERSAL.PLUS

LE SYSTÈME D’ARMOIRES MURALES 
POUR UNE STRUCTURATION  
FONCTIONNELLE DE L’ESPACE.
HET SCHEIDINGSWANDSYSTEEM  
VOOR FUNCTIONELE  
RUIMTESTRUCTUREN.

Vue d’ensemble des éléments 
Overzicht van de elementen
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LES POSSIBILITÉS  
DE STRUCTURATION - 
VUE D’ENSEMBLE.
EEN OVERZICHT VAN  
DE RUIMTEVORMENDE  
MOGELIJKHEDEN.

UNIVERSAL.PLUS EST À LA FOIS UN SYSTÈME D’ARMOIRES MURALES ET UN 

SYSTÈME D’AGENCEMENT DE L’ESPACE. GRÂCE À UN PRINCIPE DE CONSTRUC-

TION HARMONISÉ, LES ÉLÉMENTS S’INTÈGRENT PARFAITEMENT DANS TOUS 

LES TYPES D’ESPACES – ET SONT COMBINABLES AVEC LES SYSTEMES D’AGEN-

CEMENT DE L’ESPACE HORIZONTE, THINK.TANK ET TWO.2.BLOCK DE MÊME 

QU’AVEC LES SYSTEMES DE RANGEMENT ACTA.PLUS.

UNIVERSAL.PLUS IS KASTWAND- EN RUIMTESYSTEEM IN ÉÉN. DOOR HET 

UNIFORME CONSTRUCTIEPRINCIPE WORDEN DE ELEMENTEN IN ELKE RUIMTE 

PERFECT VERDEELD – EN ZE KUNNEN MET DE WANDSYSTEMEN HORIZONTE, 

THINK.TANK EN TWO.2.BLOCK EVEN GOED WORDEN GECOMBINEERD ALS MET 

DE ACTA.PLUS OPBERGOPLOSSINGEN.

UNIVERSAL.PLUS

LES ARMOIRES  
ACTA.PLUS  
reprennent le même  

principe de construction 

et sont donc le complé-

ment idéal.

ACTA.PLUS KASTEN   
hebben dezelfde con-

structie – en zijn zo de 

ideale aanvulling.

UNIVERSAL.PLUS 
RACCORDEMENTS AUX 
MURS ET AUX PLAFONDS  

pour une intégration sur 

mesure dans l’existant.

UNIVERSAL.PLUS 
WAND- EN PLAFOND- 
AANSLUITINGEN  

voor een maataansluiting 

in de ruimte.

Finitions Oppervlakken

Sous réserve de modifications techniques,  d’erreurs 

d’impression et de modification des programmes. 

Les différences de couleur par rapport aux coloris 

originaux sont liées à la technique d’impression.

Technische wijzigingen, drukfouten en programma­

wijzigingen voorbehouden. Om druktechnische  

redenen zijn kleurafwijkingen t.o.v. de originele  

kleuren mogelijk.

MÉLAMINE UNIE 
KUNSTSTOF UNI

WI Blanc pur  
WI Zuiver wit

KH Gris clair     
KH Lichtgrijs 

KT Couleurs alu   
KT Aluminiumkleurig   

MA Anthracite 
MA Antraciet

UM Mélange
UM Melange

GW Gris blanc
GW Grijswit

GK Gris  
GK Grijs

MÉLAMINE  
AVEC DÉCOR 
KUNSTSTOF 
DECOR

ET Chêne naturel   
ET Eiken naturel     

MB Hêtre
MB Beuken

NK Noyer  
NK Noten

UL Orme 
UL Iep

AO Erable
AO Ahorn

AA Acacia
AA Acacia

WI Blanc pur  
WI Zuiver wit

3R Rouge RAL Design 
0304050 3R Rood RAL 
Design 0304050

3D Bleu clair RAL Design 
2405020 3D Lichtblauw 
RAL Design 2405020

3E Orange RAL Design 
0505070 3E Oranje RAL 
Design 0505070

3F Vert clair RAL Design 
0956060 3F Lichtgroen 
RAL Design 0956060

3G Jaune RAL Design
0708060 3G Geel RAL 
Design 0708060

3C Vert RAL Design
1604040 3C Groen RAL 
Design 1604040

3B Bleu RAL Design
2803040 3B Blauw RAL 
Design 2803040

EH Chêne teinté clair    
EH Eiken licht gebeitst

WS Frêne teinté blanc     
WS Essen wit gebeitst   

NA Frêne naturel     
NA Essen naturel   

RB Hêtre teinté brun rouge    
RB Beuken roodbruin 
gebeitst

SK Frêne teinté chocolat     
SK Essen choco gebeitst

SN Noyer d’Amérique 
naturel SN Amerik. noten 
naturel

ES ES Chêne teinté 
chocolat ES Eiken choco 
gebeitst     

EN Chêne teinté naturel      
EN Eiken naturel gebeitst     

MÉTAL ÉPOXYDÉ 
POEDERCOATING 
METAAL

KS Noir RAL 9011
KS Zwart RAL 9011

GC Chrome 
GC Chroom

GK Gris  
GK Grijs

GW Gris blanc
GW Grijswit

KH Gris clair     
KH Lichtgrijs 

AM Anthracite métallisé    
AM Antraciet metallic  

AL Couleurs alu     
AL Aluminiumkleurig  

CK Merisier d’Amérique        
CK Amerik. kersen

BH Hêtre naturel      
BH Beuken ongebeitst

BO Hêtre teinté chocolat       
BO Beuken choco gebeitst     

BU Hêtre teinté clair   
BU Beuken licht gebeitst

BZ Hêtre teinté anthracite       
BZ Beuken antraciet 
gebeitst

BB Poirier  
BB Peren

PLACAGE 
FINEER

AH Erable canadien non 
teinté AH Canad. ahorn 
ongebeitst    

UNIVERSAL.PLUS VUE D’ENSEMBLE DES PRODUITS PRODUCTOVERZICHT
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Vue d’ensemble des produits Productoverzicht

• Standard Option

Structure Constructie
Caisson 19 mm avec façades en applique     
Corpus 19 mm, met naar voren geplaatste fronten •
Panneaux arrière et latéraux doublés      
Zijkanten en achterwanden versterkt

Tablette/couvercle monté dans une rainure entre les côtés et le dos 
Bodem c.q. bovenblad tussen zijkanten en achterwand bevestigd 
m.b.v. groefverbinding

•

Echelonnement en hauteur 375 mm      
Hoogteraster 375 mm •

Finitions Oppervlakken
Mélamine Kunststof melamine •
Caches et façades : placage Zichtschotten en fronten: Fineer •
Poignées : métal époxydé Grepen: gepoedercoat metaal •
Poignées : chromées Grepen: verchroomd •

Types Types
Armoire à portes battantes Draaideurkast •
Rayonnage Open kast •
Rideaux verticaux Verticale roldeur •
Armoire à dossier/armoire-penderie Archief-/garderobekast •
Armoire-penderie Kledingkast •
Armoire combinée avec porte en verre Combikast met glazen deur •
Armoire verticale Verticale kast •

Portes Deuren
Porte de passage en verre Doorgangsdeur glas •
Porte de passage à vantail plein Doorgangsdeur massief blad •
Habillage de passage de porte Deurombouw •

Variantes de poignées Greepvarianten
Olive tournante Draaiknop •
Poignée arceau arrondie Beugelgreep rond

Poignée arceau rectangulaire Beugelgreep hoekig

Poignée étrier rectangulaire Booggreep hoekig

Poignée à barre Bruggreep

Eléments de raccordement à l'existant
Aansluitelementen op de montageplek
Raccordement au plafond Plafondaansluiting •
Raccordement mural Wandaansluiting •
Doublage des côtés Zijkantversterking •
Dos visible Achterwand •
Caches intermédiaires Tussenpanelen •
Angles rentrants et sortants Binnen- en buitenhoeken •

Dimensions Afmetingen
Echelonnement en  
hauteur sans socle 
Hoogteraster zonder 
sokkel

375 mm (1 HC), 750 mm (2 HC), 
1125 mm (3 HC), 1500 mm (4 HC)
375 mm (1 OH), 750 mm (2 OH), 
1125 mm (3 OH), 1500 mm (4 OH)

•

Echelonnement en  
hauteur avec socle 
Hoogteraster met sokkel

840 mm (2 HC), 1.215 mm (3 HC), 
1.965 mm (5 HC), 2.340 mm (6 HC) 
840 mm (2 OH), 1215 mm (3 OH), 
1965 mm (5 OH), 2340 mm (6 OH)

•

Largeurs 
Breedtes

444 mm, 598 mm, 798 mm,  
898 mm, 1198 mm
444 mm, 598 mm, 798 mm,  
898 mm, 1198 mm

•

Profondeurs  
Dieptes

450 mm 450 mm
600 mm 600 mm

•

Socle avec cache en mélamine/placage
Sokkel met afdekking in kunststof/fineer
Métal, 90 mm de haut, réglage de l'intérieur sur env. 30 mm
Metaal, 90 mm hoog, van binnen ca. 30 mm instelbaar •

Amortissement des façades Demping fronten
Portes battantes Draaideuren

Tiroirs verticaux avec rentrée automatique et amortissement
Verticale uittrekelementen met automatische dempsluiting •

Fermeture Sluiting
Serrure avec barillet interchangeable Slot met wisselcilinder •
Tiroir vertical avec verrouillage centralisé et blocage de sortie
Verticaal uittrekelement met centrale sluiting en uittrekblokkering •

Charnière Scharnier

pour mélamine 180 ° (visible) Bij kunststof 180° (zichtbaar) •

pour placage/porte vitrée 110 ° (masquée)      
Bij fineer/glazen deur 110° (verborgen) •

• Série       
Basisuit-
voering

Option     
Optie
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UNIVERSAL.PLUS 
DES ANGLES SORTANTS  
assurent une transition 

parfaite d’un mur à 

l’autre.

UNIVERSAL.PLUS 
BUITENHOEKEN    
zorgen voor exacte  

overgangen van 

wand tot wand.

LES ARMOIRES COM-
BINEES UNIVERSAL.PLUS  
Composées de vitrines,  

de rayonnages ou de ran-

gements fermés, elles sont 

idéales en combinaison 

avec NET.WORK.PLACES.

UNIVERSAL.PLUS  
COMBINATIEKASTEN 
bestaande uit vitrines  

open kasten of gesloten  

opbergsystemen zijn  

ideaal in combinatie met 

NET.WORK.PLACES.

LES FAÇADES  
UNIVERSAL.PLUS  
peuvent présenter des 

portes battantes, des  

rideaux verticaux ou  

des tiroirs verticaux.

UNIVERSAL.PLUS  
FRONTEN 
kunnen bestaan uit 

draaideuren, verticale 

roldeuren en verticale 

uittrekelementen.

HORIZONTE  
assurent la transparence de l’espace.

HORIZONTE  
voor een transparante ruimtevorming.

LE THINK.TANK – 
la solution autonome  

pour délimiter un  

espace dans l’espace.

DE THINK.TANK – 
autonomie op het gebied 

van ruimte-indeling.
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UN ESPACE DE RANGE-
MENT QUI S’ADAPTE À 
L’ARCHITECTURE. 

EEN OPBERGSYSTEEM
DAT ZICH AANPAST AAN 
DE ARCHITECTUUR.
Veel vormgevingsvarianten 

voor buiten en binnen.

De multiples variantes d’agencement 

pour l’extérieur et l’intérieur. 

 

AVEC LEUR JOINT MINIMAL, LES SURFACES DES FAÇADES 

SONT TOUJOURS LÉGÈRES ET ÉLÉGANTES. EN PLUS DES 

PORTES, IL EXISTE DES RIDEAUX ET DES TIROIRS VERTICAUX 

EN DIFFÉRENTS MATÉRIAUX ET COLORIS QUI S’HARMONISENT 

PARFAITEMENT AVEC DES SYSTÈMES COMPLÉMENTAIRES. 

L’AMÉNAGEMENT INTÉRIEUR EST ADAPTABLE À VOLONTÉ –  

P. EX. AVEC DES TABLETTES, DES SYSTÈMES POUR DOSSIERS

SUSPENDUS OU DES ÉLÉMENTS DE PENDERIE. LE SYSTÈME 

EST DISPONIBLE EN PROFONDEUR 450 MM OU 600 MM. 

4 | 5

SOCLE  
disponible en hauteur  

90 mm avec cache ; un 

pied réglable à l’aide 

d’une clé Allen permet de 

rattraper les inégalités 

du sol.

SOKKEL  
hoogte 90 mm, verkrijg-

baar met afdekking; voor 

het egaliseren van onef-

fenheden in de vloer dient 

een m.b.v. een inbussleu-

tel verstelbare stelpoot.

RACCORDEMENT AUX  
MURS ET AU PLAFOND 
avec bandeaux personnali-

sés pour des transitions par-

faites. Des caches latéraux 

servent de finition visible. 

WAND- EN  
PLAFONDAANSLUITING 
met individueel aangepaste 

schotten voor vlak afsluiten-

de overgangen. Zij-afdek-

kingen dienen als zichtbare 

afsluiting.

JOINT 
assurant un aspect  

harmonieux dans tous les  

sens avec une cote minimale.

VOEGENBEELD 
voor een harmonieuze uit-

straling van de oppervlakken 

in alle richtingen bij een mini-

male voegenmaat.

PORTE BATTANTE  
pour une façade continue, 

avec différentes ferrures 

(visibles pour un angle  

d’ouverture de 180° et  

invisibles pour un angle 

d’ouverture de 110°).

DRAAIDEUR  
tweedimensionale frontop-

lossing met verschillende 

beslagen (zichtbaar bij een 

openingshoek van 180° en 

onzichtbaar bij 110°).

DE FRONTOPPERVLAKKEN MAKEN MET HUN SUBTIEL VOE-

GENBEELD ALTIJD EEN LICHTE EN ELEGANTE INDRUK. NAAST 

DEUREN ZIJN VERTICALE ROLDEUREN EN VERTICALE UITTREK- 

ELEMENTEN IN VERSCHILLENDE MATERIALEN EN KLEUREN 

VERKRIJGBAAR, DIE ZICH PERFECT OP AANVULLENDE SYSTE-

MEN LATEN AFSTEMMEN. OOK HET INTERIEUR KAN GEHEEL 

NAAR BEHOEFTE WORDEN VORMGEGEVEN – BIJV. MET LEG-

PLANKEN, HANGMAPPEN OF GARDEROBE-ELEMENTEN. HET 

SYSTEEM IS VERKRIJGBAAR IN DE DIEPTES 450 EN 600 MM.
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COULEURS  
ET MATÉRIAUX 

Des surfaces en variante insono-
risante, en finition plaquée ou avec 
décor permettent de créer l’atmos-
phère souhaitée dans chaque pièce.

KLEUREN EN MATERIALEN  
Elke ruimte krijgt de gewenste  

sfeer – met akoestisch werk zame 
oppervlakken, fineer of 

decors.

PRODUITS : UNIVERSAL.PLUS et NET.WORK.PLACE 
SOURCE : Riotte GmbH, Karlsruhe 

PRODUCTEN: UNIVERSAL.PLUS en NET.WORK.PLACE 
BRON: Riotte GmbH, Karlsruhe
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MÊME LA FACE AR-
RIÈRE EST ÉLÉGANTE 
ET FONCTIONNELLE.  
OOK AAN DE ACHTER-
ZIJDE: ELEGANT EN 
FUNCTIONEEL.

6 | 7

LES DOS VISIBLES DES ÉLÉMENTS UNIVERSAL.PLUS PEUVENT RECE-

VOIR UN HABILLAGE EN MATÉRIAUX DÉCORATIFS OU INSONORISANTS. 

LE VASTE CHOIX DE COULEURS ET DE STRUCTURES OFFRE DE NOMBREU-

SES POSSIBILITÉS D’AGENCEMENT – EN HARMONIE AVEC L’AMÉNAGE-

MENT ET LA DESTINATION DE LA PIÈCE. LA COMBINAISON AVEC DES PA-

ROIS VITREES APPORTE UNE TRANSPARENCE SUPPLEMENTAIRE.

ZICHTBARE ACHTERWANDEN VAN DE UNIVERSAL.PLUS ELEMENTEN 

KUNNEN WORDEN BEKLEED MET DECORS OF MET AKOESTISCH WERK-

ZAME MATERIALEN. DE RUIME KEUZE AAN KLEUREN EN STRUCTUREN 

BIEDT VEEL VORMGEVINGSMOGELIJKHEDEN – PASSEND BIJ DE FUNCTIO-

NALITEIT EN DE INRICHTING VAN DE RUIMTE. DE COMBINATIE MET GLAZEN 

WANDEN CREËERT EXTRA TRANSPARANTIE.
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2 3

UNIVERSAL.PLUS – Des solutions 
avec un grand souci du détail.  
UNIVERSAL.PLUS – oplossingen 
met aandacht voor detail.
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UNIVERSAL.PLUS DETAILS DETAILS

1 l TRANSPARENCE TRANSPARENT 
Des portes vitrées confèrent à l’ar-
moire murale une structure légère 
et ouverte. Vitrinedeuren geven de 
kastwand een open en lichte struc-
tuur.  

2 l CONTINUITÉ NAADLOOS 
Les raccordements aux murs et  
au plafond créent des transitions 
harmonieuses. De wand- en plafond- 
aansluitingen creëren harmonieuze 
overgangen. 

3 l ELÉGANT ELEGANT 
Les rideaux verticaux sont toujours 
élégants et permettent de gagner 
de la place. Verticale roldeuren zien 
er altijd goed uit en zijn ruimtebe-
sparend.

4 l EXTRACTIBLE UITSCHUIFBAAR 
La tige porte-cintre télescopique 
transforme l’armoire en penderie. 
Met de telescoop-kledingstang wordt 
de kast een garderobe.

5 l ADAPTABLE FLEXIBEL 
Le socle se règle facilement depuis l’in-
térieur du caisson. De sokkel kan een- 
voudig van binnenuit worden versteld.

6 l ORDONNÉ ORDELILJK 
Le système de classement suspen-
du est bien rangé et rapidement 
accessible. De uittrekbare hangmap 
is goed opgeborgen en steeds onder 
handbereik. 

7 l BIEN PENSÉ DOORDACHT 
Les ferrures masquées ou visibles 
sont disponibles avec un angle 
d’ouverture de 110° ou de 180°. 
Verborgen of zichtbare beslagen zijn 
verkrijgbaar voor openingshoeken 
van 110° en 180°.

8 l BIEN RANGÉ GESORTEERD 
Des supports de livres en métal ga-
rantissent le rangement et la clarté 
dans l’armoire. Boekensteunen van 
metaal zorgen in de kast voor orde 
en overzichtelijkheid.

7

5

4

6

8

8 | 9
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Armoires combinées  
aussi avec vitrines

Combikasten ook met 
vitrines

Rayonnages rapportés
Opzetkasten

Armoires à superposer
Opzetkasten

Rayonnages ouverts
Open kasten

Armoires à superposer
Opzetkasten

Armoires à rideau vertical
Verticale jaloeziekasten
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Fax: +49 (0)6039 483-214
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Great Britain
K + N International
(Office Systems) Ltd
52 Britton Street
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Tel.: +44 (0)20 74909340
Fax: +44 (0)20 74909349
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9032 Engelburg / St. Gallen
Tel.: +41 (0)52 770 22 42
e-mail: info@koenig-neurath.de
www.koenig-neurath.de

UNIVERSAL.PLUS

LE SYSTÈME D’ARMOIRES MURALES 
POUR UNE STRUCTURATION  
FONCTIONNELLE DE L’ESPACE.
HET SCHEIDINGSWANDSYSTEEM  
VOOR FUNCTIONELE  
RUIMTESTRUCTUREN.

Vue d’ensemble des éléments 
Overzicht van de elementen
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Des poignées marquantes
Grepen die accenten plaatsen

A la fois fonctionnelles et décoratives : les poignées pour UNIVERSAL.PLUS offrent un vaste choix de  

formes et de couleurs. Et comme les solutions de rangement ACTA.PLUS bénéficient du même choix, il est 

possible d’aménager l’ensemble de la pièce avec un look harmonisée jusque dans les moindres détails. 

Functioneel en decoratief tegelijk: De grepen voor UNIVERSAL.PLUS zijn verkrijgbaar in diverse vormen 

en kleuren. Omdat ook voor ACTA.PLUS opbergoplossingen dezelfde keuzemogelijkheden bestaan, kan de 

hele ruimte tot in het kleinste detail in één uniforme look worden vormgegeven.

OLIVE TOURNANTE avec serrure
DRAAIKNOP met slot

BOUTON TOURNANT ronde
DRAAIKNOP rond

POIGNÉE ARCEAU arrondie
BEUGELGREEP rond

POIGNÉE ARCEAU rectangulaire
BEUGELGREEP hoekig

POIGNÉE ÉTRIER rectangulaire
BOOGGREEP hoekig

POIGNÉE À BARRE 
BRUGGREEP
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LES POSSIBILITÉS  
DE STRUCTURATION - 
VUE D’ENSEMBLE.
EEN OVERZICHT VAN  
DE RUIMTEVORMENDE  
MOGELIJKHEDEN.

UNIVERSAL.PLUS EST À LA FOIS UN SYSTÈME D’ARMOIRES MURALES ET UN 

SYSTÈME D’AGENCEMENT DE L’ESPACE. GRÂCE À UN PRINCIPE DE CONSTRUC-

TION HARMONISÉ, LES ÉLÉMENTS S’INTÈGRENT PARFAITEMENT DANS TOUS 

LES TYPES D’ESPACES – ET SONT COMBINABLES AVEC LES SYSTEMES D’AGEN-

CEMENT DE L’ESPACE HORIZONTE, THINK.TANK ET TWO.2.BLOCK DE MÊME 

QU’AVEC LES SYSTEMES DE RANGEMENT ACTA.PLUS.

UNIVERSAL.PLUS IS KASTWAND- EN RUIMTESYSTEEM IN ÉÉN. DOOR HET 

UNIFORME CONSTRUCTIEPRINCIPE WORDEN DE ELEMENTEN IN ELKE RUIMTE 

PERFECT VERDEELD – EN ZE KUNNEN MET DE WANDSYSTEMEN HORIZONTE, 

THINK.TANK EN TWO.2.BLOCK EVEN GOED WORDEN GECOMBINEERD ALS MET 

DE ACTA.PLUS OPBERGOPLOSSINGEN.

UNIVERSAL.PLUS

LES ARMOIRES  
ACTA.PLUS  
reprennent le même  

principe de construction 

et sont donc le complé-

ment idéal.

ACTA.PLUS KASTEN   
hebben dezelfde con-

structie – en zijn zo de 

ideale aanvulling.

UNIVERSAL.PLUS 
RACCORDEMENTS AUX 
MURS ET AUX PLAFONDS  

pour une intégration sur 

mesure dans l’existant.

UNIVERSAL.PLUS 
WAND- EN PLAFOND- 
AANSLUITINGEN  

voor een maataansluiting 

in de ruimte.

Finitions Oppervlakken

Sous réserve de modifications techniques,  d’erreurs 

d’impression et de modification des programmes. 

Les différences de couleur par rapport aux coloris 

originaux sont liées à la technique d’impression.

Technische wijzigingen, drukfouten en programma­

wijzigingen voorbehouden. Om druktechnische  

redenen zijn kleurafwijkingen t.o.v. de originele  

kleuren mogelijk.

MÉLAMINE UNIE 
KUNSTSTOF UNI

WI Blanc pur  
WI Zuiver wit

KH Gris clair     
KH Lichtgrijs 

KT Couleurs alu   
KT Aluminiumkleurig   

MA Anthracite 
MA Antraciet

UM Mélange
UM Melange

GW Gris blanc
GW Grijswit

GK Gris  
GK Grijs

MÉLAMINE  
AVEC DÉCOR 
KUNSTSTOF 
DECOR

ET Chêne naturel   
ET Eiken naturel     

MB Hêtre
MB Beuken

NK Noyer  
NK Noten

UL Orme 
UL Iep

AO Erable
AO Ahorn

AA Acacia
AA Acacia

WI Blanc pur  
WI Zuiver wit

3R Rouge RAL Design 
0304050 3R Rood RAL 
Design 0304050

3D Bleu clair RAL Design 
2405020 3D Lichtblauw 
RAL Design 2405020

3E Orange RAL Design 
0505070 3E Oranje RAL 
Design 0505070

3F Vert clair RAL Design 
0956060 3F Lichtgroen 
RAL Design 0956060

3G Jaune RAL Design
0708060 3G Geel RAL 
Design 0708060

3C Vert RAL Design
1604040 3C Groen RAL 
Design 1604040

3B Bleu RAL Design
2803040 3B Blauw RAL 
Design 2803040

EH Chêne teinté clair    
EH Eiken licht gebeitst

WS Frêne teinté blanc     
WS Essen wit gebeitst   

NA Frêne naturel     
NA Essen naturel   

RB Hêtre teinté brun rouge    
RB Beuken roodbruin 
gebeitst

SK Frêne teinté chocolat     
SK Essen choco gebeitst

SN Noyer d’Amérique 
naturel SN Amerik. noten 
naturel

ES ES Chêne teinté 
chocolat ES Eiken choco 
gebeitst     

EN Chêne teinté naturel      
EN Eiken naturel gebeitst     

MÉTAL ÉPOXYDÉ 
POEDERCOATING 
METAAL

KS Noir RAL 9011
KS Zwart RAL 9011

GC Chrome 
GC Chroom

GK Gris  
GK Grijs

GW Gris blanc
GW Grijswit

KH Gris clair     
KH Lichtgrijs 

AM Anthracite métallisé    
AM Antraciet metallic  

AL Couleurs alu     
AL Aluminiumkleurig  

CK Merisier d’Amérique        
CK Amerik. kersen

BH Hêtre naturel      
BH Beuken ongebeitst

BO Hêtre teinté chocolat       
BO Beuken choco gebeitst     

BU Hêtre teinté clair   
BU Beuken licht gebeitst

BZ Hêtre teinté anthracite       
BZ Beuken antraciet 
gebeitst

BB Poirier  
BB Peren

PLACAGE 
FINEER

AH Erable canadien non 
teinté AH Canad. ahorn 
ongebeitst    

UNIVERSAL.PLUS VUE D’ENSEMBLE DES PRODUITS PRODUCTOVERZICHT
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Vue d’ensemble des produits Productoverzicht

• Standard Option

Structure Constructie
Caisson 19 mm avec façades en applique     
Corpus 19 mm, met naar voren geplaatste fronten •
Panneaux arrière et latéraux doublés      
Zijkanten en achterwanden versterkt

Tablette/couvercle monté dans une rainure entre les côtés et le dos 
Bodem c.q. bovenblad tussen zijkanten en achterwand bevestigd 
m.b.v. groefverbinding

•

Echelonnement en hauteur 375 mm      
Hoogteraster 375 mm •

Finitions Oppervlakken
Mélamine Kunststof melamine •
Caches et façades : placage Zichtschotten en fronten: Fineer •
Poignées : métal époxydé Grepen: gepoedercoat metaal •
Poignées : chromées Grepen: verchroomd •

Types Types
Armoire à portes battantes Draaideurkast •
Rayonnage Open kast •
Rideaux verticaux Verticale roldeur •
Armoire à dossier/armoire-penderie Archief-/garderobekast •
Armoire-penderie Kledingkast •
Armoire combinée avec porte en verre Combikast met glazen deur •
Armoire verticale Verticale kast •

Portes Deuren
Porte de passage en verre Doorgangsdeur glas •
Porte de passage à vantail plein Doorgangsdeur massief blad •
Habillage de passage de porte Deurombouw •

Variantes de poignées Greepvarianten
Olive tournante Draaiknop •
Poignée arceau arrondie Beugelgreep rond

Poignée arceau rectangulaire Beugelgreep hoekig

Poignée étrier rectangulaire Booggreep hoekig

Poignée à barre Bruggreep

Eléments de raccordement à l'existant
Aansluitelementen op de montageplek
Raccordement au plafond Plafondaansluiting •
Raccordement mural Wandaansluiting •
Doublage des côtés Zijkantversterking •
Dos visible Achterwand •
Caches intermédiaires Tussenpanelen •
Angles rentrants et sortants Binnen- en buitenhoeken •

Dimensions Afmetingen
Echelonnement en  
hauteur sans socle 
Hoogteraster zonder 
sokkel

375 mm (1 HC), 750 mm (2 HC), 
1125 mm (3 HC), 1500 mm (4 HC)
375 mm (1 OH), 750 mm (2 OH), 
1125 mm (3 OH), 1500 mm (4 OH)

•

Echelonnement en  
hauteur avec socle 
Hoogteraster met sokkel

840 mm (2 HC), 1.215 mm (3 HC), 
1.965 mm (5 HC), 2.340 mm (6 HC) 
840 mm (2 OH), 1215 mm (3 OH), 
1965 mm (5 OH), 2340 mm (6 OH)

•

Largeurs 
Breedtes

444 mm, 598 mm, 798 mm,  
898 mm, 1198 mm
444 mm, 598 mm, 798 mm,  
898 mm, 1198 mm

•

Profondeurs  
Dieptes

450 mm 450 mm
600 mm 600 mm

•

Socle avec cache en mélamine/placage
Sokkel met afdekking in kunststof/fineer
Métal, 90 mm de haut, réglage de l'intérieur sur env. 30 mm
Metaal, 90 mm hoog, van binnen ca. 30 mm instelbaar •

Amortissement des façades Demping fronten
Portes battantes Draaideuren

Tiroirs verticaux avec rentrée automatique et amortissement
Verticale uittrekelementen met automatische dempsluiting •

Fermeture Sluiting
Serrure avec barillet interchangeable Slot met wisselcilinder •
Tiroir vertical avec verrouillage centralisé et blocage de sortie
Verticaal uittrekelement met centrale sluiting en uittrekblokkering •

Charnière Scharnier

pour mélamine 180 ° (visible) Bij kunststof 180° (zichtbaar) •

pour placage/porte vitrée 110 ° (masquée)      
Bij fineer/glazen deur 110° (verborgen) •

• Série       
Basisuit-
voering

Option     
Optie
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Armoires combinées  
aussi avec vitrines

Combikasten ook met 
vitrines

Rayonnages rapportés
Opzetkasten

Armoires à superposer
Opzetkasten

Rayonnages ouverts
Open kasten

Armoires à superposer
Opzetkasten

Armoires à rideau vertical
Verticale jaloeziekasten

450

600

800

1.000

1.200

3 HC OH
2 HC OH

6 HC OH

6 HC OH

6 HC OH

5 HC OH

5 HC OH

5 HC OH

6 HC OH
800

1000

5 HC OH

6 HC OH

3 HC OH
5 HC OH

2 HC OH

4 HC OH

2 HC OH
3 HC OH

1 HC OH

4 HC OH

2 HC OH
3 HC OH

1 HC OH

6 HC OH

3 HC OH
5 HC OH

2 HC OH

Deutschland
König + Neurath AG
Büromöbel-Systeme
Industriestraße 1–3
61184 Karben
Tel.: +49 (0)6039 483-0
Fax: +49 (0)6039 483-214
e-mail: info@koenig-neurath.de
www.koenig-neurath.de

Great Britain
K + N International
(Office Systems) Ltd
52 Britton Street
London EC1M 5UQ
Tel.: +44 (0)20 74909340
Fax: +44 (0)20 74909349
e-mail: info@koenig-neurath.co.uk
www.koenig-neurath.co.uk

Nederland
König + Neurath Nederland
Office Furniture
Airport Business Park Lijnden
Frankfurtstraat 18+22
1175 RH Lijnden
Tel.: +31 (0)20 4109410
Fax: +31 (0)20 4109419
e-mail: info@konig-neurath.nl
www.konig-neurath.nl

France
König + Neurath AG
Showroom Paris
66, rue de la Victoire
75009 Paris
Tel.: +33 (0)1 44 63 23 93
Fax: +33 (0)1 44 63 23 97
e-mail: info@koenig-neurath.fr
www.koenig-neurath.fr

Schweiz
König + Neurath (Schweiz) GmbH
Büromöbel-Systeme
St. Gallerstrasse 106 d
9032 Engelburg / St. Gallen
Tel.: +41 (0)52 770 22 42
e-mail: info@koenig-neurath.de
www.koenig-neurath.de

UNIVERSAL.PLUS

LE SYSTÈME D’ARMOIRES MURALES 
POUR UNE STRUCTURATION  
FONCTIONNELLE DE L’ESPACE.
HET SCHEIDINGSWANDSYSTEEM  
VOOR FUNCTIONELE  
RUIMTESTRUCTUREN.

Vue d’ensemble des éléments 
Overzicht van de elementen

K
N

-1
1

.1
5

/H
D

/0
/0

/0
.5

/I
m

pr
im

é 
su

r 
du

 p
ap

ie
r 

bl
an

ch
i s

an
s 

ch
lo

re
. 
K

N
-1

1
.1

5
/H

D
/0

/0
/0

.5
/G

ed
ru

kt
 o

p 
ch

lo
or

vr
ij 

ge
bl

ee
kt

 p
ap

ie
r.

 Brosch_Universal_Umschlag_FR-NL.indd   1-3 02.11.15   09:25


